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KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRA: helyben házhoz hordva, vidékre postán küldve
Btéaz évro ... 8 kor. Negyedévre ... 2 kor.
Félévre ..... 4 kor. Egyes szám ára . 16 611.

•• Hirdetések egyezség szerint közöltetnek. **

Felelős szerkesztő és laptulajdonoa
FEHÉR GÁBOR.

****** Megjelenik minden vasárnap. ******
Szerkesztőség és kiadóhivatal: VÁROSHÁZA I. em 13.
1 Kéziratok nem adatnak vissza. ---------

Nyílt-téri közlemények soronként 30 fillér.

Magas kalap, alacsony ekhó.
Wekerle Sándor miniszterelnök azt mondta 

legközelebb a képviselőházban, hogy a földadót 
jövőre helyes alapon fogják kivetni olt is, ahol 
a kataszteri munkálatok a valóságtól lényeges 
eltérési mulatnak. Ez más szavakkal azt jelenti, 
hogy a kormány belátta a mai állap Aok töké­
letlenségét és tarthatatlanságát, s igy uj katasz­
teri osztályozás által akar segíteni a birtokos 
osztály helyzetén.

Egy pillanatig sem kételkedünk a minisz- 
tcrelnök nyilatkozatának őszinteségében, csak 
azt óhajtjuk, hogy minél elébb valósuljon meg 
ez a gondolái. Ezenkívül arra kérjük a minisz­
terelnök ural, mint városunk díszpolgárát, hogy 
legyen gondja ránk, polgártársaira, meri széles 
magyarországon sehol sincsen olyan tökéletlen 
kalas/.teri osztályozás, mint nálunk.

Az a kataszteri munkálat, amelynek alapján 
nálunk a földek ez idő szerint osztályozva 
vannak — tökéletlenségben született, s igy töké­
letlen volt születése perczétől fogva.

Akik emlékeznek még a régi krónikákra, 
azok jól tudják, hogy ami halárunk kataszteri 
osztályozásába belejátszott egy magas kalap, 
meg egy alacsony ekhó is. Az a magas kalap, 
meg az az alacsony ekhó, olyan veszedelmes 
elleniéibe kerültek egymással,hogy a dolognak 
szántóföldjeink magas kataszteri osztályozása, 
s ennek folytán tetemes földadó emelkedés lelt 
a vege. Ez nem mese, hanem tiszta igazság.

Az uj kataszteri felbecslés tehát valóságos 
áldás lesz nálunk, mert igazságos alapra fogja 
helyezni adózási rendszerünket.

Csak az a lő, hogy csinálják meg minél 
hamarabb, mert a mai állapot tűrhetetlen és 
tarthatatlan.

A helyzet tarthatatlan és tökéletlen voltát 
legjobban mutatja az a körülmény, hogy a 
szomszédos községek halárán fekvő hasonló 
minőségű földek után sokkal kevesebb adót 
kell fizetni, mint ami földjeink után, mert más­
képen vannak osztályozva.

Nálunk a határ legnagyobb része az első 
osztályba van besorozva, inig Debreczenben, 
Kábán, Szoválon és Nádudvaron a teljesen ha­
sonló minőségű földek másod és harmad osz­
tályunknak vannak kitüntetve.

Ez mutatja legjobban a mai helyzet töké­
letlenségét. Ez az, amit sürgősen és alaposan 
reparálni keil

A földbirtokos gazdaközönség terhei úgy 
is súlyosabbak évről-évre. Azt tehát joggal 
megkövetelheti, hogy ezek a terhek igazságosan, 
a valóságnak mindenben megfelőleg rovassanak 
ki rája.

Az igazságos és mé1 lányos adózási rend­
szer nagyon fontos kormányzati elv. Aki ezt 
megvalósítja, csak jól l sz az országnak".

Elvárjuk, hogy ebbeli re ményeinkben csa­
latkozni nem fogunk.

KÖZIGAZGATÁS.

A vármegyei képviselőválasztás nov. 8-án 
lesz. A választás kezdődik reggeli 9 órakor és 
végződik délután 4 órakor.

I. alválasztó kerület: *
A varmegyei törvényhatósági közutnak Deb- 

I eczen lelóli oldalaiul a Vasut-utczáig terjedő rész. 
Választási hely: A városház nagyterme.
\ álasztásvezelő elnök : Padralt Sándor, helyet­

tese Ságliy Ferencz.
I ' M » t il > I lem Itt 4 1^1 uiMJUSitgl mgOK KOZ III KI-

lepnek : bor János, Lengyel Imre, Adler Sámuel. 
Választ az I. alkerüldt 3 bizottsági tagot.

II. alválasztó kerület:
A V asut-ulczátúl a törvényhatósági közutnak 

Kaba lelóli oldaláig terjedő városrész, kiegészítésével 
a tanyán lakó választók névsorában az A betűtől 
az J betűig jegyzetteknek.

\ ál ászt,-isi hely : a llede-féle ov. ref iskola 
helyiség.

Választásvezető elnök : Körner Béla, helyettese 
dr Fekete László.

A törvényhatósági bizottsági tagok közül ki­
lépnek : Jeges János, Padrah Sándor, Török Mihyály, 
Cseke Máté.

Választ a II. alkerület 4 bizottsági tagot.
III. alválasztó kerület:

A vármegyei törvényhatósági közutnak kábái 
oldalától az Angyalházi-utczáig terjedő városrész, 
hozzászámítva a tanyán lakókat a K betűtől az N 
betűig.

Választási hely: a fiúiskolának III. oszt terme.
\ álasztásvezelő elnök : Fekete Sándor, helyet­

tese Váczi Ferencz.
A törvényhatósági bizottsági tagok közül ki­

lépnek: lleley Ignácz, Ad ám János, Gönczy Lajos.
Választ a III. alkerület 3 bizottsági tagot.

IV. alválasztó kerület:
Az Angyalházi utczától a vármegyei törvény- 

hatósági közutnak a Debreczenfelőli oldaláig terjedő 
városrész és az O betűtől végig a tanyai névsorban 
I lejegyzett választ ók.

Választási hely: a Nagy Károly-féle leányiskola 
tantereine.

T A It C Z A.
Világhírű bűnesetek,

A királyné nyakláncza.
A kalandornő szavai leírhatatlan ámulatba ej­

tették a bilim nőkul. Úgy vánszorgolt haza, mint 
egy álomkóros. Napokig nem ludotl sem enni, sem 
inni, sem aludni. A hatalom és dicsőségvágy ki­
mondhatatlan izgalomba hozták nagyravágyó lelkét. 
Látományok vonultak el szemei előtt a közel jövő 
káprázatos eseményeiből. A fény, a pompa, a ra­
gyogás, a hatalom képzeletben már mind tulajdo­
naivá váltak.
vÄS, De megmozdult benne a férfiúi hiúság is. Az, 
hogy a királyné szerelmes bele, s hogy találkozni 
akar vele még titokban is — nem kevésbbé izgatta. 
A nagy nőbarátban rettenetes liarczol vívtak egy­
mással a hatalomra vágyó számító diplomata, és 
az önhitt világli: Ennek a harcznak az lett az ered­
ménye, hogy Rohan csaknem belebetegedett az 
izgalmakba. Napokig nem hagyta el palotáját, U tthon 
ült, képzelődött, tervezett, számitgatott.

Egy este, mikor már épen lefeküdni készült, 
ogv látogatót jelenteti be nála az inasa. A bibornok 
bosszúsan ugyan, de értésére adta az inasnak,

hogy fogadni fogja a vendéget. Pár perez múlva 
feltárult az elfogadóterem ajtaja, > Rámolté grófnő 
lépett he a bíborunkhoz.

— Kedves bibornok, régen láttam — mondó 
elragadó kedvességgel, ón elhanyagolja a legjobb 
barátnőjét, de én nem hanyagolhatom el önt, mert 
engem sürgetnek, nógatnak. Nincs bolondabb, mini 
egv szerelmes asszony, fis a királyné szerelmes, 
mégpedig a holondulásig. Szinte eluntam már hall­
gatni, annyit beszél ónról.

De ilyenek vagyunk mi asszonyuk, Ha beüt 
nálunk a másodvirágzás, elvesztjük a fejünket. így 
van most a királyné is. Képzelje csak, tegnap 
rosszul éreztem magamat, s nem voltam az ud­
varban, s ma már ezt a levelet kaptam a felséges 
asszonytól.

Lamolte ekkor egy levelet nyújtott át a tábor­
noknak, aki az ámulattól megdermedve a követke­
zőket olvasta a levélből:

Kedves grófnő!
„Legjobbnak látnám holnap este 7 órakor, 

a megbeszélt helyen. Az udvar a vadászatok 
miatt úgyis csendes lesz.

franeztaországi Mária Antoinette.
A bibornok levegő után kapkodott zavarában, 

mikor a levelet elolvasta. De Lamotte grófnő hideg,

kimért maradt, s miközben a levelet tárczájába 
rejtette, ezekkel a szavakkal fordult a tábornokhoz.

Kedves hiboru ok, végezzünk gyorsan, mert 
nekem még ma a királynéhoz kell mennem. Ön 
holnap este 7 órakor a várkertben találkozni fog a 
királynéval, mert igy akarja a felséges asszony. Az 
őr én leszek, tehát nem félhet semmitől. Különben 
is pár napig teljesen népleien lesz az udvar, mert 
a Király kíséretével egyült még ma éjjel nehány 
napi szarvaslesre megy. Holnap értesíteni fogom 
mindenről, fiste 7 órakor már setét lesz, de meg­
mondom, hogy miről fogje felismerni a királynét. 
Addig legyen nyugodtan. Gondoskodni fogok arról 
is, hogy háborítatlanul mulathassanak. Istenemre 
mondom, ön nagyon szerencsés teremtés. Nekem 
is volt némi szerencséin a térliak körül, de kirá­
lyokkal még sem volt dolgom soha. Ön a világ 
legszerencsésebb embere. Önnek egy királyné is 
meghódol. Csak arra figyelmeztetem, hogy ne legyen 
szerelmével fukar. A félénk, bátortalan, elmélkedő 
férfi utálatos. A merészség az, ami a férfiak iránt 
vágyakozásunkat legjobban felkölti. Most pedig 
menjen és aludjon nyugodtan.

Ezzel a kalandornő ott hagyta a bibornokot a 
faképnél. Pár pillanat múlva már kocsijában ült, s 
mint aki jól végezte dolgát, hajtatott hazafele.

(folyt, köv.)
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Xhilasztás vezető elnök : lletey Ignácz, helyettese 
Kiss László.

A törvényhatósági bizottsági tagok közül ki­
lépnek: F. Tóth Lajos, S. Hzegiérly Károly, Ad ám 
Sámuel.

Választ a IV, alkerület II bizottsági tagot.
Mindegyik tag megbízatása 0 évre tehát be­

zárólag 1913 év végéig log terjedni.
Mozgalom a gazdák érdekében. A városi 

tanács megbízta G. Tóth János rendőrkapitányt, 
hogy az országos magyar gazdasági egyesület szá­
mára gyűjtsön tagokat a gazdaközönség köréből.

Adomány. A királyházai ev. ref. templom 
felépítésére a héten 2 koronát adományozott a 
tanács.

Adomány. Az országos iparegyesíilet iészére 
a héten 10 koronát utalt ki a tanács.

Uj dijnok. Székely Imrét a héten felvette a 
polgármester kisegítő dijunkul, 30 kor. havi fizetéssel 
a városi adóhivatalhoz.

Répa és tökeladás. A városi tanács megbízta 
Márton János városgazdát, hogy a szegényház és a 
hullaház udvarán termett répát és tököt nyilvános 
árveresen adja el.

A városházánál levő luvatalszobákat a héten 
kisurolták. a szobák ablakait pedig megtisztogatták. 
A nagytakarítás 30 koronába került.

Uj szabályrendelet. A városi lan ács megbízta 
G. Tóth János rendőrkapitányt, hogy a Iái saskocsi* 
ipái gyakorlásáról szóló szabály rendelet tervezel el 
15 nap alatt készítse el és tei jeszsze be.

Kutak tisztítása. A városi tanács megbízta 
Závorv Méla mérnököt és Márton János városgazdát, 
hogy a vágóhídon levő és a Gs. I’ólli Báliul háza 
melletti közkutak kitisztítása iránt haladéktalanul 
intézkedjenek.

Beruházás. A városi tanács meghízta Márton 
János városgazdát, hogy Szabó Lajos városi kiadó 
részére készíttessen egy nagy íróasztalt,

Könyöradomány gyűjtés. Kerékwártó Sándor 
könyöradomány gyűjtés engedélyezéséért folya­
modott a tanácshoz. A tanács lelierjesztette a kér­
vényt az alispánhoz.

Visszavont kérvény Grün hergel Herman 
bérkocsiipar engedélyezésééit folyamodott a ta­
nácshoz, de kérvényét a héten visszavonta.

A papviíliLsztás.

cs
— 430 paphallgato f)ebreczenben. —

Száz tagú küldöttség Kiss Albcrtnél 
Dicsőffi Józsefnél. —

Szabó Zoltán debreczeni segédlelkészt vasárnap 
hallgatta meg 430 szoboszlói vgyliáztag a debret zeni 
kistemplonban. Már a papliallgatók száma is mu­
tatja. hogy a pártok között a Szabó Zoltán pártja 
a legerősebb, s így bizonyos, hogy a Soltész l.ászléj 
halála folytán megüresedett papiszéket Szabó Zol­
tánnal tölti be az egyli íztagok túlnyomó nagy 
többsége.

X paphallgatók sorában a város intelligenci­
áján kívül nagy számmal volt képviselve az előkelő 
gazdaközönség és az iparososztály is. Ezenkívül körül- 
belől S0—100 asszony is részt veit a paphallgatáson.

Az emberál adat már reggeli 5—ti óra között 
megindult a vasul felé. az utczákou egyebet sem 
lehetett látni, mint feketébe öltözött paphallgatókat, 
akik sietve igyekeztek a vasul felé, hogy el ne 
késsenek. Reggeli 6 órakor már olyan tolongás volt 
a váróteremben, hogy mozdulni sem lehetett.

Szerencse, hogy a debreczeni üzlelvezelőség 
elegendő számú külön kocsikról gondoskodott a 
papliallgatók számára, mert különben óriási zavar 
és rendetlenség támadt volna az állomáson. így 
azonban szép rendben ment minden.

A leólmozott külön kocsikat, amelyek még 
szombaton este megérkeztek a helybeli állomásra» 
már reggeli 6 órakor kinyittatta Tárnok Béla állomás- 
f"Uök. hzekben a kocsikban körül-belől 300 pap­
hallgató foglalt helyi t, - igy a tolongás az állomáson 
megszűnt. \ többiek a vonattal érkezett üres ko- 
Csikba szállottak fel.

A paphallgatókat szállító vonat pontban reggeli 
8 órakor éi kezelt meg Debreczenbe.

A kiszállás néhány perez alatt megtörtént. Az 
állomás előtti térségen összevárták egymást a pap­

hallgat ók, s azután belát hal lan hosszú sorban meg­
indullak a kistomplom felé. \z inpozáns menetnek 
Ilebreezen város lőutczájáii ige*n sok nézője akadt. 
a járó-kelők el nem tudták képzelni, hogy hova 
igyekszik egy csoportban az a rengeteg sok vidéki 
ember.

Az istentisztelet pontban 9 órakor vette kez­
detét. A szoboszlóiT paphallgatók számára külön 
székek voltak len tartva, ami nagyon helyes is volt, 
mert az a templom, ahol Szabó Zoltán prédikál, 
minden alkalommal zsúfolásig megszokott telni kö­
zönséggel. Szabó Zoltánt ugyanis, mint a debreczeni 
ielkészikar egyik legkiválóbb szónokát, felekezeti 
külömbség nélkül szokta hallgatni Debreczen város 
közönsége.

Mikor a közének véget ért, általános figyelem 
közt a szószékre lépett Szabó Zoltán lelkész. \ 
fiatal lelkész férfias, szép alakja mindenkit kelle­
mestől lepett meg. Beszéde pedig a szó teljes ér­
telmében elragadta a hallgatóságot.

Gyönyörű, ére/.e%en csengő hangja betöltötte 
a templomnak a legtávolabb eső zugát is, pedig a 
debreczeni kistemplum kétszer olyan nagy, mint a 
mi templomunk. Szabó Zoltán lelkész azok közé a 
szónokok közé tartozik, akik az első perez tői kezdve 
az utolsóig l< kötik a hallgatóság teljes figyelmét 
megjelenésükkel, tudásukkal s a szónoklatnak azzal 
a varázserejével, amely előtt megszokott hódolni 
mindenki. Igy történt most is. Végig vezette a 
hallgatóságot az érzelmek minden változatán < ik­
tatott, buzdított lelkesített, tanított, mikor pedig 
az őszről, s ezzel kapcsolatban az elmúlásról beszélt 
könnyeket csalt a hallgatóság szemeibe. Ezek illán 
mondanunk is felesleges hogy a nagyszámú hall­
gatóság áliitalteljes lelkesedéssel távozott a temp­
lomból.

Templom után i p iphallgatók egy csoportban 
felkeresték a lakás,ín Szabó Zoltán lelkészt, a hol 
Fehér Gábor árva széki ülnök mondott köszönő 
szavakat a szoboszlói hívek nevében. Mikor az üd­
vözlésnek vége volt, .a papliallgatók alig bírtak el­
búcsúzni Szabó Ziili.ih lelkésztől. Mindnyájan k<'- 
zel szorítottak vele, s biztosították bizalmukról és 
ragaszkodásukról.

Ezután Kellér (ml »I árvaszéki ülnök vezetése 
alatt egy száztagú küldeti a g tisztelgett a Kálvinista 
Róma kél nagynevű lelkészénél: Kiss Albertnál és 
Dicsőin Józsefnél. \ tisztelgésnek az voll a c/.élja, 
hogy megkérdezzék a i lehallgatók, vajon jó utón 
jár-e a Hajdúszoboszlói egyház akkor, amikor Szabó 
Zoltánt akarja megválasztani lelkészének.

A küldöttség mind a két helyen a légszívó- 
ívesebb fogadtatásban részesüli.

Kiss Albert, a debreczeni egyház érdemekben 
gazdag ősz lelkipásztora, a küldöttség szónokának 
adott válaszában liangsu yozta, hogy Szabó Zoltán 
egyike a fiatal Ielkészikar legkiválóbb tagjainak. 
Kötelességtudó, képzeli, hivatott lelkész, aki évek 
óta nemcsak a templomi szolgálatot lát a el köz­
megelégedésre, hanem az összes egyházi és isko­
la' ügyeket is önállóan végzi.

Ezután Diesőlfi Józsi I egvli.ízkerületi főjegyző­
nél tisztelgett a küldöttség.

Piesőfli József, aki nagy tudása, irodalmi mun­
kássága é> magas egyházi állása révén ina már 
országos liirii tagja az egész magyar rel lelkész! 
karnak szintén nagy elismeréssel nyilatkozott 
Szabó Zoltán lelkészről. Elmondta, liogv a fiatal 
lelkész tetőtől-talpig pap, a szó legnemesi hh ér­
telmében, aki megválasztatása esetén egyházának 
lógja szentelni teljes munkásságát. Hangsúlyozta, 
liogv Szabó Zoltán már eddig is nagy érdemeket 
szerzett a debreczeni egyház igazgatása körül, 
mert másfél év óta amióta Kiss Albert lelkész 
beteg, önállóan intézi az összes egyházi és iskolai 
ügyeket. Beszédet a következő gyönyörű és len­
dületes szakkal végezte:

„l raim ' Mondják meg annak a szép meny­
asszonynak, a Hajdúszoboszlói fényes egyháznak, 
liogv nagyon jól választotta meg a vőlegényét, 
it I ez a írig\ megköttetik, Isten áldása száll az 
egyházra, Isten áldása száll Önökre."

\ tudós papnak ez az igazán remek beszéde 
ori.isi hálást tett a jelenvoltakra, s a küldöttség 
a papliallgatók kai együtt ennek a beszédnek a 
hatású alatt érkezett haza megelég■detten, lelke­
sülve, azzal az elhatározással, hogy Szabó Zoltánt 
lelkészéül választja.

A Dehreezenben történtek nagy hatást teltek 
itthon is, s egy nap alatt eldöntötték a választás 
sorsát. Az egyháztagok óriási többsége ma már
Szabó Zoltán mellett foglal állást, s 
hogy az üresedésben levő papiszék 
nal fog betoltehii.

H ÍREK.

igy bizonyos, 
■Szabó Zoltán-

Athelyezés. Véghseő Sándor kir. adóhivatali 
ellenőr, saját kérelmére, hasonló minőségben 
Ny ilr. a'a helyeztetett ál. Véghseő Sándor november 
közepén foglalja el uj állását.

— Személyi hir. Váczi Ferencz adónyilvántartó 
tanácsnok a héten Budapestre utazott, hogy szemét a 
klinikán megoperáltassa.

— Gáspár István gazdasági ismétlőiskolai 
tanító a héten elköltözött uj állomáshelyére. Tatai ó- 
városra.

— Egyháztanácsgyülés tartatott csütörtökön, 
amely a többek között jóváhagyta a papválasztók név­
jegyzéket is. Akik egyházi adójukat november 7-ig 
befizetik, azok az esperes hozzájárulásával még fel­
vehetők a névjegyzékbe.

— Az országgyűlési képviselőválasztók jövő 
évre érvényes névjegyzékét a héten állította össze 
az e ezéIIiól kiküldött bizottság. Az összeírás szerint 
Hajdúszoboszlón 1770 választó van.

— A kir adóhivatal helyiségének kibővítési; 
gvoisan halad előre. Ha eső nem lesz, a héten 
tető alá kerül az uj épület.

Vacsora a Népkörben. I ái sasvaesora tár­
taiéit ma egy hete a Népkörben, amelyen körül - 
belől százan veitek részi. Vacsora alall és után 
leginkább a vármegyei képviselőválasztásról f ilyt a 
beszéd, ahol a snciálisták most teljes mértékben 
érvényesülni akarnak.

Paphallgatás. Szabó Zoltán debreczeni 
segédlelkészt legközelebb megint meghallgatják egy­
házunk tagjai. Az újabb meghallgatás napja még 
nincsen megállapítva. Az iijulib meghallgatás mára 
mai napon megtörtént volna, dé ma úrvacsorái osz­
tanak a debtcezrni templomokban. A Szabó Zoltán 
újabb meghallgatása azért vált szükségessé, mert 
egyházunk tagjai rendkívül érdeklődnek a kiváló 
lelkész iránt, s igy egy második meghallgatás el- 
kerüllielleinié válik. Xmiiit az előjelekből ítélni lehel, 
ez a második meghallgatás még népesebb lesz, 
mini az első volt.

Mulató kondás gyerek. F. hó 20-án Biró 
Pál 15 éves kondás gyerek, mialatt gazdája Kunkli 
Feicncz a városban tartózkodott, a tanya-ajtaját és a 
kornót fiókot feltörve, abból 120 korona értékű pénzt 
elemeit s az igy szerzett pénzzel beült mulatni a Szent- 
György korcsmába. Az egyik vendégnek azonban fel­
tűnt a sok pénz s értesítette a rendőrséget, amely a 
mulató bojtárt letartóztatta.

— Találtatott egy tajték-pipa. Igazolt tulajdo­
nosa átveheti a rendőrségnél.

Elitéit váltóhamisitó. Berger József kábái 
lakos fakereskedőt hamis bukás és több rendbeli váltó­
hamisítás miatt I hónapi börtönre és 1 évi hivatal­
vesztésre ítélte a debreczeni kir. törvényszék.

— Szökött katonák Dörgő Imre és Pinczés 
Gábor úgy látszik megelégelték a gyöngy életet, mert 
csapattestüktől hucsuzkodás nélkül megléptek, s most 
országszerte körözteti őket a katonai hatóság. Hiába, 
katonáék úgy szeretik az embert, hogy ha megszökik 
is vissza viszik.

Tanyai tűz. Kiss Bálint III-ik tizedbeli lakos­
nak a tanyáján vasárnap délután leégett az összes 
szalma és szálas takarmány. A tűz keletkezését egy 
asszony gyújtogatásának tulajdonítják, aki a tűz kitö­
rése előtt pár perczczel haladt el a szalma-kazlak mel­
lett. A vizsgálat megindult.

— Olcsó hús. Dilién Sándor IV-ik tizedbeli 
lakosnak egy tehene csütörtökön beteg lett, s az állat­
orvos. mint gyógyíthatatlant, levágatta. Az igy levágott 
telién húsát 36 krjával pénteken el is mérte a gazdája.

Találka. Pénteken délbe két szerelmes-pár a 
halottas gát melletti nádasban adott egymásnak találkát,
A/ ilyen déli órákban rendezett találkák egy kicsit 
szokatlanok.

— Vásár. A Demeternapi országos vásár hétfőn 
tartatott meg nálunk. A vásár igen élénk és látoga­
tott volt.
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— Felmentő ítélet. Szegedi Juliannát, aki volt 
gazdájától, György Gézától többféle aranynemüt lopott 
felmentette a debreczeui kir. törvényszék, mert György 
Géza panaszát visszavonta.

— Uj állatorvos. Bruck M. Marczell állatorvos 
városunkban állandóan letelepedett, s lakása III. tized 
118. sz. a., a Tóth Károly házában van. Az uj állat­
orvos már meg is kezdte a rendeléseket.

— A Hajdúszoboszlói takarékpénztár felü­
gyelő-bizottsága tegnap délután gyűlést tartott Kovács 
Gyula elnöklete alatt, mely alkalommal az intézet iigy 
és pénzkezelése teljes rendben találtatott.

Uj állatorvos. Derzsy Domokos állatorvos 
legközelebb megkezdi állatorvosi gyakorlatát váro­
sunkban.

— A vármegyei bizottsági tagok választása 
nagyobb port ver, mint hittük volna. Az irányadó 
körök véleménye ugyanis az volt, hogy a kilépett 
bizottsági tagokat számba alig jöhető kivétellel megint 
he kell választani a törvényhatósági bizottságba.
A múlt heten az történt, hogy egyesek, akik eddig 
sohasem avatkoztak bele ebbe a dologba, hevesen 
elkezdtek korteskedni, még pedig maguk mellett.
M Ihetó dolog, hogy ez a váratlan beavatkozás nagy 
kavarodást és bosszankodást idézeti elő városszerte.
A dolog annál inkább bosszantó volt az illetékes 
körökre nézve, mert a korteskedés nem nvillan, 
hanem a pap választ ás köpönyege alatt történt. 
Nagyon elkeserítette a vezetőembereket az is, hogy 
ezeknek a korteseknek a listáján mind olyan jelöltek 
szerepelnek, akik csak nehány évvel ezelőtt köb 
tűzlek be városunkba s akiknek legnagvobb részük 
még telepedési dijat sem fizetett. Ezt igen helyesen 
ug\ magyarázták az irányadó körök, hogy ezek a 
l'ivatlan kortesek a tős-gyökeres szobuszlói,.... . . .. .........-..... elemet
okai jak kiszorítani a vármegyéről azért, hogy
maguknak helyet csináljanak. A turpisság azonban 
kitűnt, s most már nem lesz semmi a dologból, mert 
a Kossulh-kör ma gyűlést tart ebben az ügyben, 
s állást foglal a vármegyei választások kérdésében, 
tiyülések lesznek ezenkívül az egyes tizedekben is.

— Házasulok kihirdetése. A helybeli m. kir 
anyakönyvi hivatalnál a következő házasulok vannak 
kihirdetve:

WHogény: Menyaszony:
Pelrovics András Kreez Róza

— A városi állatorvosi állásra a pályázat még 
ki sincsen hirdetve, már is három állatorvos telepedett 
le városunkban. Ez mindenesetre annak a jele, hogy 
sokan lógnak pályázni erre az állásra. Éppen erre való 
tekintettel a képviselőtestület ígéreteket ne tegyen és 
várja meg, mig az összes pályázók kérvényeiket be­
adják, mert csak az lehet az állatorvosunk, akinek a 
legtöbb gyakorlata van.

— Olvasóink szives figyelmébe ajánl­
juk férfi és fiú kalapok, sapkák, fehérne- 
müek nyakkendők beszerzésére FEKETE 
JAKAB férfidivat üzletét Dcbrecz-nbcn. h 
kistemplom mellett, hol a legújabb for­
májú férfi és fiú kalapok (Bozsalmo, Pich­
ler Ita és hazai gyártmány), a legjobb 
férfi és fiú ingek, divatos nyakkendők, 
Frisch-fóle szab. alsónadrágok, posztó és 
szőrmesapkák, továbbá gallérok, kézelők, 
zsebkendők, harisnyák, esernyők. Budapesti 
készítésű férfi czipók, utazó kufferok a 
legolcsóbb árban kaphatók

— A debreczeni közöskonyha vidéki lei me- 
lok utján óhajtja beszerezni szárnyas, tojás, vaj 
zöldség és más egyébb konyhaszükségleteit. Az 
ajánlatok az árbiztosítók és mennyiség megjelölé­
sével Dr. Matolcsy Kálmán titkárhoz (Debreczen 
Kossuth-utcza 33. szám) küldendők.

Lapunk számonkénti elárusitása. 
Engedve a közönség régen hangoztatott óha- c 
jának, a ..Szoboszló és Vidékéit ezután szá­
monként is elárusítjuk. Lapunk egyes számai ' 
Kiss Pál ur piaczi fűszer-üzletében kaphatók, i 
Egy szám ára 16 fillér. i

Tűz. Szabó József pladányi lakosnak az ud­
varában a héten egy összerakott szalma csomó
meggyuladt és megégett. A tűz gyermekjátékból 
eredt. “

Levél a szerkesztőhöz.
lek. Szerkesztő m !

Sajnos, nekünk a legtöbbjdolgunk olyan hogy 
nincsen benne köszönet. Így vagyunk a iur. adó- 
nwilaI helyiségének kibővítésével j8. |ja a Viiros.
1UZdt |ÍOiylaltuk vollia> kiépítettük volna emeletre 
kényé meseu el lehetett volna ott helyezni az adu-'
voln, nS ti me ett egy szép ^Pületet is nve.tünk 
n fl ti lgy m(l"SLrUIU leSZ az egész építkezés,

' az ,Uj1 etJolet ufe'V néz ki a vá, őshaza közvet­
len közelében, mint valami szerszámos kamara.

*1 UJ él’ület,nek "tW abTaka lesz a vasutut- 
,a; Y T* Va USágOS üvegbázzá teszi az egész 

epulete . Azt hiszem, hogy kevesebb ablakkal is 
megfelelő lett volna.

Szóval ebbe az uj épületbe megint belénve- 
nmk, Ez 8—10 óv múlva nem való lesz egyébre 
mint lebontani. n> nu’

Egy városi képviselő.
II.

l ek- Szerkesztő Er!
Heteg látogatni menteni pénteken reggel s 

útközben a betegnek ezuku kákát és ezukrász '<ö 
kn.euyrkri vettem Itótl. Ignácznétól. A ezukrásznó
;lzz:i1 a.Í;|nlolta nekem a rziikui kákát, ...... .. aznk
hidegnek való, üdítő ezukorkák, mert az ilve.iek-
nek a gyártására és elái usitás.iia ő fel vau .......
silva.

Mikor közelebbről uívguézl.-m a vásárolt dol- 
gokal- azl ,aP isztallam, hogy azok aur.v.ra
k°>ak, hogy még az. egészséges milmr is ...... .
legednek tőlük.

A dologban az a li*gfigyelo,nre méltóbb, liogv 
K"tli Iguácztié engem lélreve/etcll, mert nem lm 
sz,*m* l"'ZY holmi egészségi ezukorkák gyárlá-
sara lel volna jogosítva. Ha ....h» tényleg ml van
jogosítia. akkor el kell vonni tőle ezt a jogosit- 

•III\ I, uioit elvezlndlenek a gvárlin.mvai.
baj, hogy az e léle dolgokra nem ügyel 

lel senki. Pedig a hatóságnak kötelessége volna.
hdkérem a ......'vos ural, Imgv lialadéktalamil

vizsgálja meg a Itótl. Ignácznó ezukrá alájál és sü­
teményeit.

Az eredményt kíváncsian várom.
G. S

Lopás. A püspökladányi tclitő-telepről Feliéi 
Llemcr munkás több ruhaneműt ellopott. A tettes fel­
jelentetett a bírósághoz.

1uz, Di esi Rudolf püspökladányi lakosnak a 
tanyajan a héten egy szalma és egy törekkazal fel- 
gyuladt és megégett. A kár 2600 korona. A tűz gon­
datlanság folytán keletkezett.

Leégett istálló. Püspökladányban a héten, a 
vallásalapitványi birtokon egy istálló ismeretlen okból 
kigyuladt és leégett. A kár 1000 korona.

Meglőtte vigyázatlanságból. K. Nagy József 
s/.ováli lakos II. Nagy Lajos ottani lakost a héten 
Cgy Hóhért puskával véletlenül meglőtte. A sérüli 
állapota súlyos.

Verekedés, ilj. üerda (iábor tutétleni lakos 
szóváltás közben ugv fejbe vágta az utczán Rábai 
Knrnly ugyanoltiuii lakost, hogy a sértett az ütés 
következtében agyrázkódást szenvedett. Az ügy 
leijeit illetett a büntetői bírósághoz.
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Öngyilkosság. Karácson Márton 48 éves 
fóldesi lakos a héten szobájának gerendájára ívl­
ak ászt ott a magát, s mire észrevették meghalt. Tet­
tét valószínűleg azért köveim el mert erős féjgúr- 
csvi voltak s hiába gyógykvzeltelte magát. Erről 
családjának is többször panaszkodott.

Rálőtt az utczán. Tóth Lajos letétien! lakos az 
utczán cgy forgópisztolyból rálőtt Teleki Rozáliára, de 
a golyó szerencsére nem talált. Az eljárás megindult.

Verekedés Katona Sándor letétiem lakos három 
társával együtt megverte az utczán Tóth Lajos ottani 
lakost és fiát. A sérültek állapota súlyos.

I

URSUS“
a legtökéletesebb és sza­

badalmazott

Borsajtó,
felső nyomással, három 

áttétellel,
aczél gerenda szerkezet, legmagasabb 

nyomóképcsség

fányéros 
íflF" sajtók!
Szölöszeti, borászati 
es pii.czeszeli

valamint
vadászfegyverekről

vadászati felszerelé- 
___  sekről.

|| Porcellán és Meidingi
N’yhój/ konyhakülön- 

11 1 leg- sségekről
képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve

Tóth Gyula
vaskereskedése

^ DL BRECZEN, Piacz utcza.
Lőpor aruda.
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Olcsó bevásárlási forrás.

Van szerencsém liszlele.lel jelenteni, hogy Csapó-utczai Bankházban lévé

\ askereskedésemet
a mai kor igényeinek megfeleld k i b 6 , i, c it cm s az, legújabb friss árukkal felszerelve

rendkívül olcsó árban
bocsátom a vásárló közönség rendelkezésére.

káiySSIS
tisztelettel

Nánássy Lajos
vaskercskcdő. DEBRECZEN.
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Egy szép hálószoba 
bútor

elköltözés miatt eladó.
Értekezhetni lehet a tulajdo­

nosával
Sallay ház, Yasut-utcza.

Saját érdeke minden föld mi ve lő gazdának, 
hogy jó ekével szántson. Azért eine mnlaszsza 
ekeszükségletét beszerezni mert c-oik ott lehel
a valódi

Becher ekét
kapni, a legolcsóbb árban és a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett Kapható in ég oil 
mindenfé' vas szerszám, rúd vas, tengely, por- 
landczemenl, kátrányos papír, elszigetelő le­
mez, kátrány, karbolineum, firneisz, festék, 1 ig. 
Mindenféle fűszer, üveg. porczc Ián, zomán- 
czozott lemezedény óriási választékban.

Kölceönedényböl nagy raktár.
Kitűnő zamatu Hungária pörkölt kávé, a 

mi minden háznál szükséges.
A t. közönség szives párt lógását kél i

tisztelettel

Auspitz Sámli« I,
a Veres Lajos házában.

Eperjesi cserepkályhák
elsőrangú hazai gyártmány
továbbá fözöed- nyék takarék- 
konyhák, épülőt vasalások, gaz­
dasági eszközök, lelőle mezek, 

mérlegek, revolverek és tölté­
nyek nagy v á la szí é k b a n, I 
s a legjnlányosabb árban 

kaphatók

KOVÁCS OVUhA
VASOZLETK.UEN.

DEBRECZEN, a Bika« szálloda mellett

A világ legjobb vetőgépje n páros sorú

Unikum Drill.
Ilyen vetögépek. — ngyszintén répavágnk 
szecskává,. Jt, borsajtók felelősség mellett 

kaphatók

Bagi István
gazdasági gépraktárában KÁBÁN.

Aratógép gyáriraktár,

«SZOBOSZLU 6 S V I I) 6 It E.

Eladó szőlő
\ Tury József tulajdonát képező csalonia- 

kerlbeli liOU -ül

termőszőlő
pajtává 1 egy lilt el adf). ill teke;

h'őv
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§
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saht» Vi ilasztékbai 1 a má 1 óvt
megbizl latóbhnak ismeri

Szőlő

Eladó vagy haszonbérbe 
kiadó házasndvar.

A 11. I. 12. sz alatti házasudvar egészben 
vagy két részre osztva is eladó, vagy haszon­
bérbe azonnal kiadó,

Értekezhetni Kürti János tulajdonossal.

szállít, íajtiszlasá- j 
gél I jótállva IégdII-

küküllőmenti első szölőolfvány telep,

-a--a- —a-
:S-a--a-

tulajdonos: CASPARI I RIGYES, Medgyes 76. sz. j öf
(Nagykiikiillömegye).

Tessék képes árjegyzéket kérni!
f —'"*■

Az árjegyzékben találhatók az ország minden re- { 7;* 
széltől érkezeit elismerő levelek, ennélfogva minden ' 
szőlőlurlokos megrendelésének megtétele előli az I * 
ismerős személyiségekt< 1 úgy szó-, mint irásbelileg I -■* 
bizonyságot szerezhet magának lenti szőlőtelep lel- | 

tétlen megbízhat óságáról.
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Gazdálkodók részére t
+>

jo szabású magyar és csizmaöltönyök S

Bgjolm minőségben

Grünfeld Adolf és Tsa
SZABÓ-ÜZLETÉBKN.

DEBRECZEN, „Kistcinplom“ mellett.
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Molnár Ferencz
Zádöi Alajos utóda női divatüzlete

Dehre^zen.
Ajánlja az őszi idényre megérkezett divalujdonságait. Angol, fran- 

czia és hazai gyártmányú valódi gyapjúszövetek és kosztüm-posztók. 
Báraonyck, selymek és mindenféle díszítések

női és gyermekfelöltők.
Valódi szőrűn kabátok és bundák, Boák, karmantyúk, gyermek gar­

nitúrák. Színházi belépők, selyem és angol blousok.
Női ruháké. zilési műtermemben elismert szakképzett vezetés mel 

lett kosztümök, angol, franczia és menyasszonyi toiletlek, valamint mérték 
szerinti felöltők ízléssel készülnek.
Műit idényül vi zamaradt felöltők és divatszövelek felárban kiárullatnak
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CLAYTON A SHUTTLEWORTH
Uuclapeat, Vőoxl-uürúl <§«$-

ÍIUI 1 l«tJutinyos»bb ink mellen «Jánltstnik:

Locomobil és gőzcsóplőgópel
lóhere-cséplők, tisztád 

rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, szénagyüjtök 
boronák,

L u »oryetögépek, Planet jr. kapálók,
^ SZC«SHAmá?Ók,i.r<pavágók’ kukoricza-morzsolók, darálók,

őrlőmalmok, egyetemes aczél ekék, 2- és 3-vasú A
ekík *s rrririden egyéb gazdasági gépek.
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Plón Qy.( Nyom. H.-Szobo8zló.


